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· ВСТУП
Одним із чинників утвердження лінгвокультурології як самостійного напряму дослідження наприкінці ХХ ст. стала поява наукових праць, присвячених описові національної мови через дослідження мисленнєво‑мовленнєвої діяльності її носіїв, що нерозривно пов’язана з національною ідентичністю, культурою та освітою мовної особистості. Зокрема, це роботи вітчизняних (В. Жайворонка, В.  Кононенка, Л. Мацько, Т. Радзієвської, О. Селіванової, М. Шевченко, О. Яковлєвої та ін.) та зарубіжних (Н. Арутюнової, В. Буряковської, А. Вежбицької, С. Воркачова, В. Воробйова, В.  Карасика, С. Кошарної, В. Красних, В. Маслової, З.  Попової, Г. Слишкіна, Ю. Степанова, В. Телії,  В. Тхорика, Н. Фанян, О. Хроленка, В. Шаклеїна, О. Шейгал та ін.) дослідників. Наукові розвідки визначають пріоритетні напрями у вивченні взаємозалежності мови та культури, які сприяють поглибленому розумінню полікультурності та цінності кожної національної мови й культури у світі. 

Значний дослідницький потенціал для лінгвокультурологів становить масив національного культурного простору в сучасній українській літературній мові, зокрема у творах художньої літератури. З’являються наукові дослідження, присвячені вивченню мови художніх текстів у лінгвокультурологічному аспекті (праці С. Бибик, В. Білоуса, Н. Зайченко, М. Шевченко та ін.), у яких через співвідношення понять "мова ​‒ мовна особистість ‒ культура" виразно окреслюються національно зумовлені ціннісні орієнтири автора як представника певної лінгвокультури.

Українські прозові твори першої половини ХХ ст. виразно віддзеркалюють зміни соціокультурних умов життя,  зумовлені  Першою світовою війною, жовтневим переворотом 1917 року, встановленням радянської влади, Другою світовою війною. Найгостріші соціальні проблеми в оцінці героя часу розкрито в українській соціально-психологічній прозі письменників "червоної України" та української діаспори. Фрагментарно дослідженою є мовотворчість прозаїків, імена та твори яких упродовж півстоліття були під забороною в Україні, зокрема Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука. 
Лінгвокультурологічний підхід у вивченні мови творів Івана Багряного та Уласа Самчука лише частково реалізовано в наукових працях М. Братусь, С. Каленюк, О. Клєщової, Н. Ладиняк, В. Русанівського, Н. Сологуб, В. Стеція,  А. Ярової. Дослідники висвітлюють питання семантичної структури індивідуально-авторських епітетів, метафор, символів, естетичного аспекту синтаксичних одиниць в ідіостилі Івана Багряного та мовних особливостей індивідуального стилю і словника Уласа Самчука. 

Ще не дослідженою у мовознавстві залишається мова творів Галини Журби (Домбровської, 1888 ‒ 1979) ‒ авторки віршів, поем, новел, оповідань, повістей, романів, п’єс, нарисів, яка надзвичайно  точно змалювала становище українських селян наприкінці ХІХ ‒ на початку ХХ ст., їхній дух, настрої, почуття. Вивчення творчого доробку письменниці в Україні на сьогодні представлене лише кількома публікаціями вітчизняних  літературознавців (Г. Зленка, О. Логвиненко, Ф. Погребенника).  

У словесній палітрі української соціально‑психологічної прози Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука важливе місце займають лінгвокультуреми, які в семантичній структурі мовної одиниці поєднують лінгвальні та екстралінгвальні значеннєві плани. 

Лінгвокультурема як одиниця лінгвокультурології недостатньо вивчена, теоретичні засади та методологічні  положення її аналізу розроблені лише частково у  працях Ф. Бацевича, К. Бусуріної, А. Бухонкіної, В. Воробйова, І. Голубовської, В. Іващенко, Л. Мацько, О. Селіванової, М. Шевченко та ін. Паралельно з лінгвокультуремою на позначення поняття мовного знака культури вживаються терміни: "знак етнокультури", "етнокультурний концепт" (В. Жайворонок), "концепт" (Н. Арутюнова, Ю. Степанов), "лінгвокультурний концепт" (С. Воркачов, В. Маслова), "культурно маркована одиниця", "слово з національно-культурним компонентом семантики" (Є. Верещагін, В. Костомаров), "мовний знак національної культури" (Н. Зайченко), "мовно‑естетичний знак національної культури" (С. Єрмоленко), "національно‑культурна одиниця", "культурема" (С. Прохорова). Тому досі дискусійним  залишається питання дефініції лінгвокультуреми, структурних компонентів її значення, ідентифікації, опису та систематизації лінгвокультуремних одиниць.

Актуальність теми дослідження зумовлена потребою вивчення особливостей та національно-культурної специфіки мови української соціально-психологічної прози першої половини ХХ ст., зокрема творів Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука; розробки й уточнення теоретико‑методологічних засад та методів дослідження лінгвокультурем у художньому тексті; наукового опису лінгвокультурем на тлі  національно орієнтованої соціально-психологічної прози.

  Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертація пов’язана з науковими темами ("Стилістика художнього твору", "Теоретико-методологічні засади мовної категоризації і концептуалізації констант української культури"), над якими працюють члени кафедри стилістики української мови Національного педагогічного університету імені М. П. Драгоманова. Тема дослідження затверджена Вченою радою університету 26 квітня 2007 року, протокол № 10 та схвалена Науковою координаційною радою "Українська мова" НАН України 13 травня 2008 року, протокол № 43.
Мета роботи: з’ясувати семантичні особливості лексичних та фразеологічних лінгвокультурем та їхні стилістичні функції в соціально‑психологічній прозі Івана Багряного, Галини Журби,                           Уласа Самчука.
Для досягнення мети було поставлено  такі  завдання:

1. Уточнити поняття "лінгвокультурема", її кваліфікації як мовної одиниці й взаємозв’язок з лінгвокультурним концептом.
2. Охарактеризувати мову української соціально‑психологічної прози як джерельну базу лінгвокультурологічних досліджень.

3. З’ясувати семантичні особливості лінгвокультурем‑вербалізаторів концептосфер "людина ‒ суспільство" та "людина ‒ культура".

4. Класифікувати та описати лінгвокультуреми за  типом лінгвокультурної інформації.

5. Узагальнити семантико-стилістичні особливості лінгвокультурем, одержані в результаті зіставного дослідження, в мовотворчості Івана Багряного, Галини Журби та Уласа Самчука.

6. Розкрити стилістичні функції лінгвокультурем у художній прозі.

Об’єктом дослідження є лінгвокультурологічні одиниці як вияв національної лінгвокультури, уживані в українській соціально-психологічній прозі першої половини ХХ ст.
Предметом дослідження є семантика та стилістичні функції лінгвокультурем лексичного та фразеологічного рівнів мови творів Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука.

Мета та завдання дослідження зумовили вибір методів. Основним методом є описовий, реалізації якого сприяла методика лінгвокультурологічного аналізу художнього тексту.  У вирішенні конкретних проблем дослідження застосовуються: а) метод лінгвокультурологічного поля – з метою встановлення ієрархічних зв’язків між лінгвокультуремами; б) метод компонентного аналізу – у процесі з’ясування семантичної структури лінгвокультуремних одиниць; в) метод лінгвокультурологічної інтерпретації мовних одиниць – з метою визначення системи смислів,  покладених в основу семантики лінгвокультурем; г) метод контекстуального аналізу – у процесі визначення текстової семантики лінгвокультурем та особливостей їхнього функціонування в художньому тексті. Використано також дослідницькі прийоми   ‒ лінгвістичного спостереження, класифікації та експлікації для представлення кількісних показників.
Джерельна база  дисертації:
‒ авторська картотека лінгвокультурем, дібраних методом суцільної вибірки з текстів творів І. Багряного, Г. Журби, У. Самчука (видання: Багряний І. Людина біжить над прірвою / Іван Багряний // Вибрані твори / [упоряд., автор передм. та приміток М. Балаклицький]. – К. : Смолоскип, 2006. – С. 59‒391; Багряний І. Сад Гетсиманський / Іван Багряний. – К. : Наук. думка, 2005. – 548 с.; Багряний І. Тигролови : [роман]. – Морітурі : [драматична повість] / Іван Багряний. ‒ К. : Наук. думка, 2005. – 368 с.; Журба Г. Зорі світ заповідають... / Галина Журба // Дзвін. ‒ №  10 (600). – Жовтень. – 1994. – С. 17‒64; Журба Г. Похід життя / Галина Журба. – К. : Сяйво, 1919. – 150 с.; Самчук У.  Марія. Куди тече та річка / Улас Самчук. – К. : Наук. думка, 2005. – 416 с.; Самчук У. Волинь : [роман] : у 3 ч. : Т. 1 / Улас Самчук. – К. : Київська правда, 2005. – 584 с.; Самчук У. Волинь : [роман] : у 3 ч. : Т. 2  / Улас Самчук [післямова С. Пінчука]. ‒  К. : Дніпро, 1993. – 334 с.; Самчук У. Марія. Хроніка одного життя : [роман]  / Улас Самчук / [підг. тексту та післямова С. П. Пінчука].– К. : Укр. письменник, 2007. – 191 с.), налічує понад 3000 одиниць;

‒ лексикографічні видання: "Словник української мови" : в 11‑ти т. (К. : Наук. думка, 1970–1980); "Фразеологічний словник української мови" у 2‑х кн. (К. : Наук. думка, 1999); "Знаки української етнокультури : словник‑довідник" В. Жайворонка (К. : Довіра, 2006); "Словник епітетів української мови" С. Бибик, С. Єрмоленко, Л. Пустовіт (К. : Довіра, 1998); "Словник лінгвістичних термінів" Д. Ганича, І. Олійника (К. : Вища школа, 1985); "Словарь української мови" за редакцією Б. Грінченка (К. : Довіра ‒ Рідна мова, 1997); "Словник символів культури України" за редакцією В. Коцура                    (К. : Міленіум, 2005); "Енциклопедія етнокультурознавства. Понятійно‑термінологічний інструментарій, концептуальні підходи. Культура і мистецтво в етнонаціональному вимірі" у 3‑х кн. Ю. Римаренка (К., 2000) та ін.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що в дослідженні вперше системно й комплексно проведено аналіз лінгвокультурем в українській соціально‑психологічній прозі першої половини ХХ ст.; уточнено поняття "лінгвокультурема", "лінгвокультурний концепт"; визначено роль лінгвокультуреми у моделюванні образної системи художнього тексту та авторській індивідуальній манері мовомислення; визначено, описано, класифіковано лінгвокультуреми за типом лінгвокультурної інформації. 

Теоретичне значення одержаних результатів полягає в тому, що узагальнення, висновки, зроблені на основі самостійно дібраного та покласифікованого фактичного матеріалу, поглиблюють знання про лінгвокультурологію як нову міждисциплінарну галузь мовознавчої науки, про мову української соціально‑психологічної прози як джерельну базу лінгвокультурологічних досліджень. Введено нові знання про поняттєво‑термінологічну систему лінгвокультурології, наукові уявлення про взаємозв’язок мови та культури, загальнокультурного та специфічного                    в мові і мовленні, методи дослідження лінгвокультурем, їхнє функціонально‑смислове навантаження у тексті. Матеріали дисертації              можуть застосовуватися в наукових розвідках із лінгвокультурології, етнолінгвістики, лексикології, фразеології, семасіології, стилістики, когнітивної лінгвістики.
Практичне значення одержаних результатів полягає в тому, що зібраний та проаналізований фактичний матеріал може використовуватися під час викладання курсу української мови  у вишівській та шкільній практиці, у проведенні спецкурсів і спецсемінарів із лінгвокультурології, лексичної семантики, стилістики, семасіології, когнітивної лінгвістики, лінгводидактики, у створенні підручників та навчально‑методичних посібників, у науково‑пошуковій роботі студентів і магістрантів філологічних спеціальностей, у лексикографічній практиці. 
Матеріали дисертаційного дослідження впроваджувалися у навчальний процес Глухівського НВК № 2 (довідка про впровадження № 117 від 01.12.2008 р.) та Глухівської ЗОШ № 6 (довідка про впровадження № 155 від 05.12.2008 р.), під час викладання академічних курсів "Стилістика української мови" у Національному педагогічному університеті імені М. П. Драгоманова (довідка про впровадження №  4675 від 01.12.2008 р.) та "Сучасна українська літературна мова", "Основи культури та техніки мовлення", "Стилістика української мови" у Глухівському державному педагогічному університеті імені Олександра Довженка (довідка про впровадження № 3102 від             02.12.2008 р.).
Апробація результатів дисертації. Основні положення й результати дослідження обговорювалися на засіданнях кафедри стилістики української мови Національного педагогічного університету імені М. П. Драгоманова, на звітно-наукових конференціях викладачів Національного педагогічного університету імені М. П. Драгоманова та Глухівського державного педагогічного університету імені Олександра Довженка (2006‒2008), на міжнародних, всеукраїнських наукових і науково‑практичних конференціях: "Українська лінгвостилістика у сучасній науковій парадигмі" (Київ, 2007), "Рівень мовної культури – чинник стабільності держави" (Київ, 2007), "Мова і світ: дослідження та викладання" (Кіровоград, 2008), "Лінгвалізація світу: теоретичний і методичний аспекти" (Черкаси, 2008), "Українська культуромовна особистість учителя: реалії та перспективи" (Глухів, 2008), на Всеукраїнському науково‑практичному семінарі "Формування професійної компетенції майбутніх учителів‑словесників у процесі неперервної педагогічної практики" (Глухів, 2008), на філологічних читаннях "Мова як світ світів. Поетика текстових структур" (Київ, 2008), на засіданні круглого столу "Лінгвокультурологія в сучасній інтерпретації" (Київ, 2008).
Публікації. Основні положення та висновки дисертації висвітлено в шести наукових статтях, надрукованих у виданнях, визначених ВАК України як фахові.

Структура та обсяг роботи. Дисертація складається зі списку умовних скорочень, вступу, трьох розділів, висновків, додатків та списку використаних джерел. Загальний обсяг дослідження – 278 сторінок, із них основного тексту – 188 сторінок. Список використаних джерел становить 277 позицій.

· ВИСНОВКИ
На сучасному етапі розвитку лінгвістичної науки особливий інтерес викликають дослідження, присвячені вивченню мовних одиниць – лінгвокультурем. Наукові розвідки останнього часу розкрили методологію лінгвокультурологічного аналізу художнього твору та його лексикону. 

Реалізація поставлених дослідницьких завдань дозволяє зробити такі висновки.

Ключовим поняттям лінгвокультурології є лінгвокультурема ‒ мовна одиниця, яка вербалізує загальнолюдську та національну інформацію про культурні цінності, реалії тощо. 

Лінгвокультурема перетинається з лінгвокультурним концептом, який вона вербалізує. Проте на відміну від концепту (когнітивно-лінгвістичного утворення) лінгвокультурема є одиницею лінгвокультурного простору мовосвідомості, вербальною репрезентантацією образу культурної інформації; одиницею мовної системи, що підлягає семантичному та лінгвокультурологічному аналізу. 

Лінгвокультурні тексти зберігають та транслюють через лінгвокультуремні одиниці різні типи культурологічної інформації (загальнолюдську, національну та індивідуальну культуру мовної особистості автора). Знаковою з цього погляду є соціально‑психологічна проза першої половини ХХ ст., яку розглядаємо на прикладах творів представників української діаспори, зокрема Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука.  Мова їхніх творів характеризується багатством лексичних та фразеологічних лінгвокультурем, які об’єднуються навколо  ключових концептів "людина" та "суспільство". Особливість вживання лінгвокультурем у соціально‑психологічній прозі  виявляється у поєднанні соціального, психологічного та культурного значеннєвого плану в їхній структурі, формуванні тропів соціально-психологічної семантики. 

У розкритті глибинного змісту концептосфери "людина ‒ суспільство", характерної для творів І. Багряного, Г. Журби, У. Самчука, пріоритетними є соціальні, психологічні та екзистенційно-аксіологічні лінгвокультурні концепти ("людина", "народ", "громада", "родина", "душа",  "дух", "серце", "доля")  та їхні лінгвокультуремні вербалізатори, які відображають національне традиційне світобачення і авторське осмислення змін у житті народу, які відбувалися у першій половині ХХ ст. Проте їхній ступінь національної маркованості є різним (мінімальним ‒ у загальнолюдських лінгвокультуремах‑універсаліях та максимальним ‒ у специфічних лінгвокультуремах-лакунах).     

Соціальні концепти та їхні лінгвокультуремні вербалізації займають одне з ключових місць у мові української соціально-психологічної прози, оскільки її надзавданням є відображення становища людини в суспільстві. Мовні одиниці, які вербалізують культурний зміст соціальних концептів у контексті, класифікуємо як соціальні лінгвокультуреми. До них відносимо лексичні та фразеологічні одиниці  лінгвокультурологічних полів "людина", "народ", "громада", "родина". 

Під психологічними лінгвокультуремами розуміємо мовні одиниці, які вербалізують культурний зміст психологічних концептів у контексті. У творах І. Багряного, Г. Журби, У. Самчука найчисленнішими є психологічні лінгвокультуремні одиниці на позначення духовних субстанцій ‒ "дух", "душа", "серце", які утворюють власні лінгвокультурологічні поля, у межах яких протиставляються одними значеннями та перетинаються в інших. Найширше представлене лінгвокультурологічне поле "серце", пов’язане з кордоцентричністю світорозуміння українців.
Лінгвокультуреми "дух" та "душа" у соціально-психологічній прозі першої половини ХХ ст. характеризуються інтертекстуальністю. Культурна насиченість їхнього значеннєвого плану зумовлена філософськими, міфологічними, релігійними та фольклорними уявленнями народу про дух та душу. Образно передають лінгвокультуреми психологічний стан героїв, їхнє внутрішнє "я", настрої, переживання, почуття.

Лінгвокультурологічне поле "дух" у художніх текстах представлене чотирма групами лінгвокультуремних одиниць: 1) лінгвокультуреми на позначення ментально‑чуттєвих понять; 2) лінгвокультуреми на позначення міфологічних істот; 3) лінгвокультуреми на позначення екзистенційних понять; 4) лінгвокультуреми на позначення дії та ознак дії.
Контексти української соціально-психологічної прози першої половини ХХ ст. дозволяють виділити п’ять груп лінгвокультурем у межах лінгвокультурологічного поля "душа": 1) лінгвокультуреми, які актуалізують інформацію про душу як внутрішній простір; 2) лінгвокультуреми на позначення персоніфікованих неістот; 3) лінгвокультуреми, які актуалізують етичні цінності; 4) лінгвокультуреми на позначення психічних, фізичних відчуттів людини, її реакцій на світ, інших людей, процеси, відносини; 5) лінгвокультуреми, пов’язані з екзистенційними категоріями буття "життя/смерть".

З позиції національного мовомислення представлена рецепція  лінгвокультурного концепту "серце" в художніх  картинах світу українських письменників. Її домінанта ‒ лінгвокультурема "серце" ‒ є основою для метафоризації  та вербалізації емоційно-чуттєвої сфери людини: почуттів радості, любові, надії, віри, задоволення, болю, тривоги, страху, гніву; засобом образного слововживання. Серед лінгвокультуремних репрезентацій лінгвокультурологічного поля "серце" виділяємо чотири групи лінгвокультурологічних одиниць: 1) лінгвокультуреми на позначення персоніфікованих неістот; 2) лінгвокультуреми на позначення просторових понять; 3) лінгвокультуреми на позначення екзистенційних понять; 4) лінгвокультуреми на позначення емоцій, настроїв, переживань людини.

Лінгвокультурний концепт "доля" кваліфікуємо як екзистенційно‑аксіологічний, тобто такий, що відображає світоглядні цінності і буття людини та об’єктивується  у мові в екзистенційно-аксіологічних лінгвокультуремах.  Різні семантичні значення у контексті закріплені за аксіологічно‑екзистенційними лінгвокультуремами концепту "доля". Серед них є велика кількість оказіональних значень, що сформувалися                          внаслідок авторського осмислення традиційних властивостей поняття з позиції сучасної їм епохи. За типом лінгвокультурної семантики універсалія "доля"  реалізується у таких групах лінгвокультурем: 1) лінгвокультуреми на позначення міфологічної істоти; 2) лінгвокультуреми на позначення персоніфікованої неістоти; 3) лінгвокультуреми на позначення аксіологічної категорії "щастя"; 4) лінгвокультуреми з просторово-часовим та екзистенційним значеннями.
Концептосфера "людина ‒ культура" найширше представлена художньо‑мистецькими, православно‑християнськими, політичними та побутовими лінгвокультуремами. Із застосуванням компонентного аналізу, методів лінгвокультурологічного поля та лінгвокультурологічної інтерпретації виділено та описано ключові одиниці названих типів.
Художньо-мистецькі лінгвокультуреми ‒ це мовні одиниці, що відображають мистецьке життя народу у взаємодії з художньою культурою. Вони формують лінгвокультурологічні поля. Найпоширенішими є такі: "декоративно-ужиткове мистецтво", "танцювальне мистецтво", "музичне мистецтво".

У межах лінгвокультурологічних полів лінгвокультуремні одиниці характеризуються різним рівнем національної конотації. Важлива роль в актуалізації їхньої національно-культурної семантики належить горизонтальному та вертикальному контекстам.

У православно-християнських лінгвокультуремах, під якими розуміємо  мовні одиниці, які відображають релігійне життя православних християн у взаємозв’язку із культурою народу,  категоризується віровчення українців. У  митців соціально-психологічної прози рецепція християнських лінгвокультурем представлена відповідно до  поглядів на світ та  людину в ньому у першій половині ХХ століття.
Українська релігійна мовна картина світу вербалізує не лише наднаціональний характер православного християнства, а й специфічні елементи цієї релігії, які функціонують у наївній картині світу українців, а лінгвокультурема поєднує у семантичній структурі ізоморфне та аломорфне значення.  Серед православно-християнських лінгвокультурем в українській соціально-психологічній прозі першої половини ХХ ст. найчисленнішими є такі групи: "божества та пророки", "святі місця та просторові поняття",  "календарні церковні свята та пости", "предмети релігійного побуту". 

Під політичними лінгвокультуремами розуміємо мовні одиниці, які відображають політичне життя нації у взаємозв’язку із культурою народу. У творах соціально-психологічної прози Г. Журби, І. Багряного, У. Самчука  політичні лінгвокультуреми відображають найзначніші політичні зміни в країні, зокрема повалення царської влади, революційний переворот, громадянську війну, утворення СРСР, Другу світову війну тощо. Ключовими  є лінгвокультуреми лінгвокультурологічних полів "влада", "народ", "ворог народу", "держава", "СРСР (СССР)", "Україна". 

Більшість лінгвокультурем існують також і в інших національних картинах світу, проте у  політичній свідомості, культурі та  мові українців вони  набувають оригінальної  категоризації, оцінки, додаткових культурних смислів. 

Терміном "побутові лінгвокультуреми" називаємо мовні одиниці, які відображають повсякденне життя українців у взаємозв’язку з поняттям традиційної культури побуту. Вони репрезентують різні типи інформації про  побутову національну культуру ‒ архаїчну та сучасну. 

У творах Івана Багряного, Галини Журби, Уласа Самчука лексичні та фразеологічні лінгвокультуреми відображають різні аспекти матеріального, громадського, сімейного побуту.  Побутові лінгвокультуреми на позначення  житла, одягу, їжі, напоїв, засобів переміщення, відпочинку, звичаїв, традицій, свят, людських стосунків, актуалізуючи фонову інформацію, знання про ритуальну та звичаєву культуру народу, окрім узуального значення, у художніх текстах набувають конотативного та символічного значення.

У текстах української соціально‑психологічної прози першої половини ХХ ст. різною є динаміка вживання лінгвокультурем письменниками, неоднакове співвідношення лексичних та фразеологічних лінгвокультуремних одиниць. Твори І. Багряного, Г. Журби, У. Самчука формують єдиний соціально‑психологічний мегатекст, об’єднаний спорідненістю оцінювання об’єктивної дійсності.

Етнокультурологічна, аксіологічна, образна, сакрально‑символічна, текстотворча, кумулятивна функції визначають сутність лінгвокультурем  як мовно-культурних явищ та стилістичних одиниць тексту. 

Лінгвокультурема є невід’ємним складником мови української соціально‑психологічної прози першої половини ХХ ст., який віддзеркалює культурний досвід української нації та людства в цілому. 

У перспективі подальших пошуків вбачаємо: 1) вивчення лінгвокультурем в українській мовній картині світу; 2) укладання словника лексичних та фразеологічних лінгвокультурем української соціально‑психологічної прози першої половини ХХ ст.
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